
Её голос стал очень спокойным.

— Гу Хан, я лишь недавно вышла замуж. Я пока не смогу прийти к тебе.

Гу Хан был недоволен.

— Цинянь, ты моя тётя. Я ранен. Как моя старшая, разве не будет естественно, что ты
придёшь ко мне? Что в этом такого?

Бай Цинянь не ожидала, что у Гу Хана такая "толстая кожа". Она сказала резко, надеясь, что
он откажется от этой идеи.

— Ах, племянничек, тётушка придёт к тебе, когда освободится!

Затем она быстро повесила трубку.

Она не хотела слышать его отвратительный мужской голос. Если бы закон не запрещал убивать
людей, Бай Цинянь уже взяла бы нож и расправилась с Гу Ханом.

Но, поразмыслив, она решила, что убить его будет слишком просто, и отказалась от этой затеи.

Увидев, что она закончила разговор, Ци Лань подошла к ней.

— Ты закончила?

— Да, конечно!

Бай Цинянь улыбнулась и последовала за своим агентом, спускаясь вниз. Пока они шли, Ци
Лань проинструктировала её о новых обязанностях.

— Ты должна внимательно изучить сценарий. Актёрский состав для других ролей второго
плана ещё подбирается. По оценкам, это займёт полмесяца. В этот период тебе не нужно
приходить в компанию.

Эта информация очень обрадовала Бай Цинянь.

— Поняла.

Они вдвоём направились к стоянке, когда откуда ни возьмись на них набросился человек.
Он бросил жидкость в Бай Цинянь.



Судя по запаху... это бензин!

Бульк!

Размышляя на ходу, Бай Цинянь оттолкнула Ци Лань и закричала на неё.

— Ци Лань, убирайся отсюда!

Человек, который напал на неё, был не кто иным, как Цзи Сидзе, но она совсем не походила на
ту очаровательную актрису, какой была раньше.

Её одежда была слишком потрёпана, волосы растрёпаны, а глаза покраснели. Она кричала на
Бай Цинянь, во все стороны от неё летели слюни.

— Бай Цинянь, ты сука! Из-за тебя моя карьера, моя жизнь разрушены! Я разорена! Я больше
не хочу жить и заберу тебя с собой!

Именно Гу Ечжи разрушил жизнь Цзи Сидзе, но как она могла свести с ним счёты? Она знала
всё о расследовании, которое он проводил в отношении неё. Ей просто нужен был
"козёл отпущения".

Сказав всё это, Цзи Сидзе дрожащими руками потянулась к зажигалке и приготовилась
поджечь её.

И снова Бай Цинянь отреагировала очень быстро. Увидев, что задумала эта сумасшедшая, она
тут же отшвырнула её зажигалку.

Тук!

Поскольку Бай Цинянь была покрыта бензином и маслом, запах был настолько ужасен, что она
даже не могла открыть глаза. Просто чудо, что ей удалось отбросить зажигалку.

— Сука! Я убью тебя! - Цзи Сидзе внезапно потянула Бай Цинянь на землю.

Бай Цинянь начала сопротивляться, и вдруг услышала звук рвущейся ткани. Цзи Сидзе
срывала с себя одежду и обнажила привязанную к поясу взрывчатку.

Цзи Сидзе была в отчаянии. Бай Цинянь должна умереть сегодня!

Сначала она облила её бензином и маслом, думая, не поджечь ли ей её. Если бы она могла
убить только Бай Цинянь, это было бы лучшим исходом. Но в случае неудачи она пожертвует и



собой, чтобы убить эту женщину.

Ци Лань, наблюдавшая издали, закричала на двух женщин, лежащих на земле.

— Цзи Сидзе! Ты что, с ума сошла?!

Она уже потеряла самообладание, и её голос, обычно такой спокойный и сдержанный,
срывался на писк.

Рука Цзи Сидзе потянулась к взрывному устройству, висевшему у неё на поясе.

— Убирайся отсюда, Ци Лань! Я отпускаю тебя в благодарность за то, что ты заботилась обо
мне больше десяти лет. Убирайся немедленно, или мы все трое умрём вместе! - ерикнула она
своему бывшему агенту.

— Цзи Сидзе…

— Уходи! Сестра Ци, ты должна уйти сейчас же! - закричала Бай Цинянь. Для неё не имело
значения, умрёт ли она ещё раз. Она уже умерла однажды.

Её единственным сожалением было то, что у неё не было достаточно времени для любви к Гу
Ечжи.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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